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The report gives an account of the state of lontara’ manuscripts that are in 
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This pilot project aimed to discover and evaluate local collections of lontara’ manuscripts in the Makassarese 
language of South Sulawesi, Indonesia.  
 
This is a writing tradition of moderate age, with the oldest known manuscripts dating from the late 17th century. 
The manuscripts, written on paper in either of two indigenous syllabaries, consist largely of chronicles or 
histories of local kingdoms, collections of rules relating to customary law, or court diaries/daybooks. They are 
thus invaluable in telling us about local histories and customs from the pre-colonial and pre-industrial periods. 
The Makassarese tradition differs from the better-known lontara’ tradition of the Bugis people (also from South 
Sulawesi) which largely revolves around epic legendary tales known collectively as I La Galigo. 
 
Many of the oldest and best-preserved examples existing Makassarese manuscripts are in Western museums or 
libraries (particularly the Koninklijk Instituut voor de Tropen (KIT) in Amsterdam, and the Koninklijk Instituut voor 
Taal-, Land- en Volkenkunde (Royal Netherlands Institute of Southeast Asian and Caribbean Studies) in Leiden). 
They can be considered ‘safe’ (though not necessarily easy to access, especially for the Makassarese people 
themselves). However many others remain in local collections and are subject to various threats: from the humid 
climate, from inadequate curation, and from continued ritual use.  
 
There have been two past attempts to photograph and create microfilm collections of lontara’ in South Sulawesi 
collections. One was carried out by the Australian historian Campbell Macknight in the 1970s, and the microfilms 
deposited at the Australian National University in Canberra with copies available at some western libraries. A 
second project was carried out in the 1980s and 1990s by the Indonesian scholar Mukhlis Paeni and deposited 
in the Arsip Nasional Republik Indonesia (ANRI) in Jakarta. While the material microfilmed by Professor 
Macknight is clear and legible, the collection at ANRI is of variable quality. 
 
It is clear however that these projects did not copy all collections as many had been kept secret due to a 
combination of superstition and distrust of officialdom during the Suharto era. This project aimed to discover the 
existence and extent of unrecorded private collections, and ascertain whether or not these collections can be 
accessed and photographed.  
 
I was able to confirm that there are substantial collections of unrecorded lontara’, especially in villages outside 
the urban area of Makassar. I was able to make representative images from several lontara’ in Makassar, and in 
a number of villages in Kabupaten Takalar south of the city. There is word of other collections both small and 
large, and given the number of hitherto unknown lontara’ from the few villages I surveyed in detail, it is clear that 
there are significant numbers across the region. It also seems to be the case that lontara’ are still being 
produced (at least to a limited extent) by village people keen to record local versions of history.  
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However, Makassarese lontara’ held privately are not easily uncovered and the process is time consuming. They 
are not generally collected together in one place, nor are they visible on shelving but rather are wrapped in paper 
and fabric and stored in chests or cupboards. Their owners are not generally keen to advertise that they possess 
them. Some owners are not willing to allow all of them to be photographed (or may demand payment and/or 
animal sacrifice before opening them), but others are happy to allow at least certain genres to be photographed 
and digitally archived. Generally it is only possible for a researcher to discover collections through contacts in 
particular villages, or by spending enough time in an area to build those relationships him/herself. 

Areas	  surveyed	  
Surveys were made in the city of Makassar (Kota Makassar), and a number of villages in three districts 
(kabupaten): Kabupaten Gowa to the east of Makassar, Kabupaten Maros to the north, and Kabupaten Takalar 
to the south. Only in Makassar and in Takalar was I able to find any actual collections. Time and weather did not 
permit me to venture further north (Pangkajene Kepulauan) or south (Bantaeng, Jeneponto) — although I heard 
rumours that Jeneponto and the islands off the coast in Pangkep were both likely to hold undiscovered 
collections. 

Kota	  Makassar	  
Collections within the city of Makassar are those most likely to have been discovered by either Professor 
Macknight or Mukhlis Paeni’s team. However there were some rumours of un-photographed collections.  
An introduction to one of the senior members of the former nobility in Makassar (Sultan Karaeng Tallo’) resulted 
in several meetings at his house and much discussion of dimly recalled collections of important lontara’, but did 
not result in any collections coming to hand, though it is possible that more time spent there could bear fruit. 
 
An introduction to another noble, Karaeng Bonto, revealed that he has several lontara’ but the only one he 
allowed me to see was in fact a contract for the sale of land from 1920. He did not allow me to photograph it.  
 
Several other days were wasted on visits to households whose collections of lontara’ turned out to have 
disappeared long ago.  
 

 
Figure 1: Karaeng Bonto (2nd left) and family members 
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I made the acquaintance of Djamaluddin Aziz Paramma Daeng Djaga, an elderly local scholar with a number of 
lontara’ collected or copied by his father and himself over the course of the previous century. Two of those 
manuscripts were available on shelves when I visited him and I was able to photograph them. They are in the 
EAP365 deposit in folders ‘dgjaga1’ and ‘dgjaga2’. A number (he was not sure how many) of his other lontara’ 
were stored in a chest, wrapped in newspaper. We did not unwrap them as he said they are fragile. 
Daeng Djaga is an unusually fluent reader of both the Bugis script and Arabic-derived serang script, and his 
knowledge would be invaluable for a project aiming to record readings of lontara’.  
 

• dgjaga1: 33 handwritten pages in a green covered exercise book. Written in mixture of Bugis and Arabic 
script. 

• dgjaga2: approximately 60 pages in a black plastic covered notebook, including some loose pages 
tucked into cover. Written in mixture of Bugis and Arabic script. He would not allow some pages to be 
photographed for religious reasons 

 
 

 
Figure 2: Djamaluddin Aziz Paramma Daeng Djaga with Anthony Jukes 
 
 

Kabupaten	  Gowa	  
This area includes villages and townships which are now part of the urban sprawl of Makassar, and also extends 
eastwards in to rural and mountainous areas. 

Balla’	  Lompoa,	  Kelurahan	  Sungguminasa	  
I had heard that a substantial collection of lontara’ is held at the former palace (Balla’ Lompoa) of the Sultan of 
Gowa (now a museum) at Sungguminasa to the east of Makassar city. However, the museum was closed for 
renovations and caretakers did not know where the material had been taken for storage. This would be a priority 
for any further project. 
 

Malino,	  Kecamatan	  Tinggimoncong	  
This village is in the mountains 30 km to the east of Makassar. A stay there in 1995 had alerted me to the 
presence of a collection of lontara’ held by Haji Salli. However a visit to his former house (Jl Endang 46 Malino 
92112) was not productive. He died in 2006 and his children did not know what happened with his lontara’ – 
presumably he had disposed of them before his death. Some claims of other collections proved unfounded. 
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Kabupaten	  Maros	  
This area to the north of Makassar city contains the city of Maros, Hasanuddin International Airport, and a 
number of rural and fishing villages. Reconnaissance visits to the villages of Bantimurung, Tanralili, Tompobulu 
and Moncongloe all proved unproductive, almost certainly because I could not find the right people to ask.  
 

Kabupaten	  Takalar	  
This area to the south of Makassar is a combination of agricultural and fishing villages. I had some introductions 
to this area due to the recent stay of a Japanese doctoral student of anthropology, Gō Iwata, and earlier 
connections. As a result, this area, particularly the district of Galesong, proved the most productive. 

Kecamatan	  Galesong	  
Desa Palalakkang 
 
Husain (Usman), Dusun Palalakkang:  
According to villagers and Gō Iwata he has several lontara' with information about the indigenous calendar 
(pitika) and tarekat (Islamic instructions). However he was not at home on the two occasions I visited. 
 
Desa Bontoloe 
Abdul Kuddus Daeng Sijaya (Karaeng Sijaya), Dusun Sapanjang and son of the 16th Karaeng Galesong.  
His lontara' was apparently microfilmed by Mukhlis Paeni's project in 1994, therefore when I asked if I could see 
his collection, he told me to go to the South Sulawesi Regional Archive. Unfortunately I could not find it there due 
to errors and insufficient data in the catalogue. 
 
Abdul Kahar Daeng Tompo (Karaeng Tompo) 
He is a local expert on indigenous law and claims to have several lontara’, but he will only show them to family 
members. 
 
Desa Boddia 
Daeng Jarung, Dusun Bura'ne 
He has a collection of lontara’ copied into exercise books in the 1970s with covers hand-sewn onto them. These 
seem to be a patturioloang (chronicle) of Galesong. He allowed me to photograph only a few pages from two 
books (the images are in the folders ‘dgjarung1’ and ‘dgjarung2’). Daeng Jarung also has a thick lontara' called 
Tuju Walinna Galesong which he will not open without payment or ceremony. He also apparently has many 
other lontara' of various kinds, but would not show them. 
 

• dgjarung1: Written in blue ink in a cloth bound notebook, with a green card cover hand-sewn onto it. 
Approximately 60 pages. He would allow only a fraction to be photographed 

• dgjarung2: Written in blue ink in a cloth bound notebook, with a green card cover hand-sewn onto it. 
Approximately 60 pages. He would allow only a fraction to be photographed 
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Figure 3: Daeng Jarung (right) with project assistant Rahman 
 
 
Muhammad Ali Daeng Tiro, Dusun Bura'ne. 
He owns two lontara' containing kotika (indigenous calendar). He was initially worried about information in his 
lontara' being leaked and viewed by the wrong people, but he consented to me taking images of parts of them. 
 

• dgtiro1: No cover - it is kept wrapped in newspaper. The paper appears quite old, but Daeng Tiro could 
not offer a date. Written in black fountain pen, with names and Arabic formulae covered with red ink 
which has become a pink smudge over time. Page numbers have been added at different times, in 
pencil and blue ballpoint. Approximately 60 pages. He would allow only about half to be photographed 

• dgtiro2: It seem to be written in a notebook from the colonial era, but Daeng Tiro did not know how old. 
Written in ink (now purple) in a mixture of Arabic and Bugis script. Approximately 60 pages. He would 
allow only a fraction to be photographed 
 

 
 

 
Figure 4: Daeng Tiro (left) with villagers 
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Daeng Rahaman lives just outside Boddia village.  
He showed me a large collection of lontara’ (at least 12 exercise books) concerned with (his own version) of the 
history of Galesong, which he has handwritten over the course of 20 years. When I visited in December 2010 he 
was unwell and it was not appropriate to disturb him for long. 
 

 
Figure 5: Daeng Rahaman (left) with Anthony Jukes 
 

Kecamatan	  Mangara	  Bombang	  	  
Desa Bontomanai’,  
I was taken to visit Alimuddin Daeng Sikki in this village who was rumoured to have lontara’. It is unclear whether 
he actually has any - he did not want to show them without payment. 
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